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Make sure there are no objects under the struts. 
This helps the tent close properly.

EN

Assurez-vous qu’il n’y a aucun objet sous les amortisseurs. 
Cela facilite la fermeture de la tente de toit.

FR

Halten Sie den Bereich unter den Gasdruckdämpfern frei, 
um das Schließen des Zelts zu erleichtern.

DE

Asegúrese de que no haya objetos debajo de los 
amortiguadores. Esto facilita el cierre de la tienda.

ES

Certifique-se de que não há objetos debaixo dos 
amortecedores. Isto facilita o fecho da tenda.

PT

Close the zippers up to the red side markings to make it easier to 
close the tent.
Fermez les fermetures éclair jusqu’aux marques latérales rouges 
pour faciliter la fermeture de la tente.
Schließen Sie die Reißverschlüsse bis zu den roten seitlichen 
Markierungen, um das Schließen des Zeltes zu erleichtern.
Cierre las cremalleras hasta las marcas laterales rojas para facilitar el 
cierre de la tienda.
Feche os ziperes até às marcas laterais vermelhas para facilitar o 
fecho da tenda.

Close the zippers up to the red side markings to 
make it easier to close the tent.

EN

Fermez les fermetures éclair jusqu’aux marques latérales 
rouges pour faciliter la fermeture de la tente.

FR

Schließen Sie die Reißverschlüsse bis zu den roten 
Seitenmarkierungen, um das Zeltschließen zu erleichtern.

DE

Cierre las cremalleras hasta las marcas laterales rojas 
para facilitar el cierre de la tienda.

ES

Feche os ziperes até às marcas laterais vermelhas para 
facilitar o fecho da tenda.

PT

After closing, ensure all latches are secure and no fabric is 
outside. Do not exceed 100 km/h with the tent mounted.

EN

Après fermeture, vérifiez la fixation et l’absence de toile 
visible. Ne dépassez pas 100 km/h avec la tente installée.

FR

Prüfen Sie Verschlüsse auf festen Sitz und sichtbaren 
Stoff. Fahren Sie mit montiertem Zelt maximal 100 km/h.

DE

Al cerrar, compruebe que todo esté bien cerrado y sin 
tela por fuera. No supere los 100 km/h con la tienda 

ES

Após o fecho da tenda, verifique os fechos e o tecido exterior. 
Não ultrapasse 100 km/h com a tenda instalada.

PT
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COMPONENTS

Rooftop tent and cover 
 

Mattress and cover

Ladder and coverClamps (6 units) USB rechargeable 
Portable light

30CM

1

MATTRESS PLACEMENT INSTRUCTIONS

1 Rooftop tent front



